
Grammaire
Verbe «aller  à»  = «πηγαίνω  στον, στη, στο»
	je
tu
il
elle
on

nous
vous
ils
elles
	vais
vas
va
va
va

allons
allez
vont
vont
	



à
	
le

la

l’

les

	



   =
	
au

à la

à l’

aux




L’impératif  = Η προστακτική
Όταν θέλουμε να δώσουμε μια διαταγή, χρησιμοποιούμε την προστακτική. Exemple : viens ici = έλα εδώ.
Στην προστακτική δεν χρησιμοποιούμε υποκείμενο και έχουμε μόνο 3 πρόσωπα: 2ο ενικό και 1ο και 2ο πληθυντικό του ενεστώτα.
Présent                                                      
	Présent
	Impératif

	je
tu
il
elle

nous
vous
ils
elles
	parle
parles
parle
parle

parlons
parlez
parlent
parlent
	
parle



parlons
parlez



Τα ρήματα της 1ης συζυγίας και τα ρήματα aller, ouvrir, offrir, cueillir, souffrir στο 2ο πρόσωπο του ενικού της προστακτικής χάνουν το s.

Ρήματα με ανώμαλη προστακτική.
	
être
	sois
soyons
soyez
	
savoir
	sache
sachons
sachez

	
avoir
	aie
ayons
ayez
	
vouloir
	veuille
veuillons
veuillez



Les pièces du château – Τα δωμάτια του πύργου
	Le rez de chaussée
la salle à manger
la cuisine
le salon
un débarras
le hall
la mansarde
la chambre
un étage
la salle de bains
les W.C.
la cave
	το ισόγειο
η τραπεζαρία
η κουζίνα
το σαλόνι
η αποθήκη
το χολ
η σοφίτα
το (υπνο)δωμάτιο
όροφος
το μπάνιο
το W.C.
η κάβα, το υπόγειο



Ma chambre- το δωμάτιο μου
	l’affiche
la porte
la télé
la commode
la chiffonnière
l’armoire
la fenêtre
les étagères
la lampe
le tapis
la chaise
le lit
la table ronde
le canapé
le bureau
la chaîne hi-fi
	η αφίσα
η πόρτα
η τηλεόραση
ο κομός
η συρταριέρα
η ντουλάπα
το παράθυρο
τα ράφια
η λάμπα
το χαλί
η καρέκλα
το κρεβάτι
το στρογγυλό τραπέζι
ο καναπές
το γραφείο
το ηχοσύστημα





Σελίδα 114   Des prépositions et adverbes de lieu-                          
                     Προθέσεις και επιρρήματα τόπου
	dans
sur
sous
devant
derrière
à coté de
en face de
à gauche de
à droite de
entre
	μέσα
επάνω
κάτω
μπροστά
πίσω
δίπλα από
απέναντι από
αριστερά από
δεξιά από
ανάμεσα



Vocabulaire σελίδα 117
	la boucherie
la boulangerie
la pâtisserie
la pharmacie
le supermarché
	το κρεοπωλείο
το αρτοποιείο
το ζαχαροπλαστείο
το φαρμακείο
το σουπερ-μάρκετ



Vocabulaire σελίδα 120
On demande et on donne des informations pour aller quelque part- Ζητάμε και δίνουμε πληροφορίες για να πάμε κάπου.
Excusez-moi monsieur, madame, pour aller à……. ?
Excusez-moi monsieur, madame, comment je vais à …… ?
Pardon je voudrais aller à………….. , s’il vous plaît?
	Allez tout droit
Va tout droit
Tournez à gauche
Tourne à gauche
Prenez la rue…….
Prends la rue……..
Traversez la place…..
Traverse la place…..
Continuez tout droit 
Continue tout droit 
	Πηγαίνετε όλο ευθεία
Πήγαινε όλο ευθεία
Στρίψτε αριστερά
Στρίψε αριστερά
Πάρτε την οδό
Πάρε την οδό
Διασχίστε την πλατεία
Διάσχισε την πλατεία
Συνεχίστε όλο ευθεία
 Συνέχισε όλο ευθεία 










Vocabulaire σελίδα 124   Guest star
	Je sais pas
Moi non plus
Dégoûtant
La trace
Un escargot
Peut-être
Jusqu’à
Suivre
Le chemin
Lentement
Loin

	Δεν ξέρω
Ούτε εγώ
Αηδιαστικό
Το ίχνος
Ένα σαλιγκάρι
Ίσως
Μέχρι
Ακολουθώ
Ο δρόμος
Αργά
Μακριά 
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Unite 5  En route   =  Ξεκινάμε !  Εμπρός   Le xique     page 108  

enfin   énorme   la tour   le tour   la terreur   demander   l’accueil (un)   aller   tout droit   à gauche (de)   tourner   à droite (de)   fais vite   y   loin   je sais (savoir)   oublier   le rendez - vous   la sortie   ne t’inquiète pas   on y   va   le château   en plus   en face (de)   c’est vrai   le plan   en bas   il y a   la cave   le rez - de - chaussée   le hall   le salon   la cheminée   la cuisine    la salle à manger   l’ étage   (un)   la chambre   la salle de bains   les WC   en haut   la mansarde   la lucarne     coucher   l’ étoile    (un)     excusez - moi  τελικά   τεράστιος, α   ο πύργος     ο γύρος   ο τρόμος   ζητώ, ρωτώ   η υποδοχή   πηγαίνω   όλο ευθεία   αριστερά (από)   στρίβω , γυρίζω   δεξιά (από)   κάνε γρήγορα   εκεί   μακριά   ξέρω   ξεχνώ   το ραντεβού   η έξοδος   μην ανησυχείς   πάμε λοιπόν   το κάστρο   επιπλέον   απέναντι (από)   πράγματι   το σχέδιο   κάτω   υπάρχει (υπάρχουν)   το κελάρι / η κάβα   το ισόγειο   το  χολ , η αίθουσα   το σαλόνι   η καμινάδα, το τζάκι   η κουζίνα   η τραπεζαρία   ο όροφος   το (υπνο)δωμάτιο   το μπάνιο   η τουαλέτα/το αποχωρητήριο   ψηλά   η σοφίτα   ο φεγγίτης της  στέγης   ξαπλώνω   το αστέρι   με συγχωρείτε  
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Grammaire

Verbe «aller  à»  = «πηγαίνω  στον, στη, στο»

		je

tu

il

elle
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L’impératif  = Η προστακτική

Όταν θέλουμε να δώσουμε μια διαταγή, χρησιμοποιούμε την προστακτική.

Exemple : viens ici = έλα εδώ.

Στην προστακτική δεν χρησιμοποιούμε υποκείμενο και έχουμε μόνο 3 πρόσωπα: 2ο ενικό και 1ο και 2ο πληθυντικό του ενεστώτα.

Présent                                                      

		Présent

		Impératif



		je

tu

il

elle



nous

vous

ils

elles

		parle

parles

parle

parle



parlons

parlez

parlent

parlent

		

Parle (χωρίς το s)







parlons

parlez





Τα ρήματα της 1ης συζυγίας και τα ρήματα aller, ouvrir, offrir, cueillir, souffrir στο 2ο πρόσωπο του ενικού της προστακτικής χάνουν το s.

Ρήματα με ανώμαλη προστακτική.

		

être

		sois

soyons

soyez

		

savoir

		sache

sachons

sachez



		

avoir

		aie

ayons

ayez

		

vouloir

		veuille

veuillons

veuillez
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Unite 5  En route   =  Ξεκινάμε !  Εμπρός   Le xique     page 108  


enfin   énorme   la tour   le tour   la terreur   demander   l’accueil (un)   aller   tout droit   à gauche (de)   tourner   à droite (de)   fais vite   y   loin   je sais (savoir)   oublier   le rendez - vous   la sortie   ne t’inquiète pas   on y   va   le château   en plus   en face (de)   c’est vrai   le plan   en bas   il y a   la cave   le rez - de - chaussée   le hall   le salon   la cheminée   la cuisine    la salle à manger   l’ étage   (un)   la chambre   la salle de bains   les WC   en haut   la mansarde   la lucarne     coucher   l’ étoile    (un)     excusez - moi  τελικά   τεράστιος, α   ο πύργος     ο γύρος   ο τρόμος   ζητώ, ρωτώ   η υποδοχή   πηγαίνω   όλο ευθεία   αριστερά (από)   στρίβω , γυρίζω   δεξιά (από)   κάνε γρήγορα   εκεί   μακριά   ξέρω   ξεχνώ   το ραντεβού   η έξοδος   μην ανησυχείς   πάμε λοιπόν   το κάστρο   επιπλέον   απέναντι (από)   πράγματι   το σχέδιο   κάτω   υπάρχει (υπάρχουν)   το κελάρι / η κάβα   το ισόγειο   το  χολ , η αίθουσα   το σαλόνι   η καμινάδα, το τζάκι   η κουζίνα   η τραπεζαρία   ο όροφος   το (υπνο)δωμάτιο   το μπάνιο   η τουαλέτα/το αποχωρητήριο   ψηλά   η σοφίτα   ο φεγγίτης της  στέγης   ξαπλώνω   το αστέρι   με συγχωρείτε  
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Unite 5 En route = Ξεκινάμε! Εμπρός


Lexique     page 108


			enfin


énorme


la tour


le tour


la terreur


demander


l’accueil (un)


aller


tout droit


à gauche (de)


tourner


à droite (de)


fais vite


y


loin


je sais (savoir)


oublier


le rendez-vous


la sortie


ne t’inquiète pas


on y va


le château


en plus


en face (de)


c’est vrai


le plan


en bas


il y a


la cave


le rez-de-chaussée


le hall


le salon


la cheminée


la cuisine 


la salle à manger


l’étage (un)


la chambre


la salle de bains


les WC


en haut


la mansarde


la lucarne


 coucher


l’étoile  (un) 


excusez-moi


			τελικά


τεράστιος, α


ο πύργος


 ο γύρος


ο τρόμος


ζητώ, ρωτώ


η υποδοχή


πηγαίνω


όλο ευθεία


αριστερά (από)


στρίβω, γυρίζω


δεξιά (από)


κάνε γρήγορα


εκεί


μακριά


ξέρω


ξεχνώ


το ραντεβού


η έξοδος


μην ανησυχείς


πάμε λοιπόν


το κάστρο


επιπλέον


απέναντι (από)


πράγματι


το σχέδιο


κάτω


υπάρχει (υπάρχουν)


το κελάρι / η κάβα


το ισόγειο


το χολ, η αίθουσα


το σαλόνι


η καμινάδα, το τζάκι


η κουζίνα


η τραπεζαρία


ο όροφος


το (υπνο)δωμάτιο


το μπάνιο


η τουαλέτα/το αποχωρητήριο


ψηλά


η σοφίτα


ο φεγγίτης της στέγης


ξαπλώνω


το αστέρι


με συγχωρείτε














